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FR  PRÉCAUTIONS D’EMPLOI

Lire attentivement ces précautions avant 
toute utilisation du diffuseur et conserver 
soigneusement ce mode d’emploi.
-  Ne pas diffuser d’huiles essentielles en 
présence d’un enfant de moins de 7 ans sans 
prendre l’avis d’un professionnel de santé. 
Attendre 30 minutes après la fin de la diffusion 
avant de remettre l’enfant dans la pièce.
-  Les enfants doivent rester sous surveillance et 
ne doivent pas jouer avec l’appareil.
-  Ne pas utiliser d’huile essentielle dont l’usage 
en diffusion est déconseillé. Ne pas utiliser 
de parfum ou d’essence de synthèse qui 
risqueraient d’endommager irrémédiablement 
le diffuseur. Certaines huiles essentielles ne sont 
pas conseillées en diffusion, demandez conseil 
à votre pharmacien. Bien vérifier les précautions 
d’emploi de chacune avant de les utiliser en 
diffusion.
-  L’appareil ne doit pas être utilisé par des 
personnes (y compris les enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou qui manquent d’expérience ou 
de connaissances, sauf sous surveillance ou si 
elles ont reçu des instructions.
-  L’appareil doit être utilisé uniquement avec les 
substances à diffuser recommandées.
-  L’utilisation d’autres substances peut entraîner 
un risque toxique ou des risques de feu.
-  Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être 
effectués par des enfants.
-  Manipuler le diffuseur avec précaution, la 
verrine peut se casser en cas de chocs et risque 
de vous blesser.
-  Ne plongez jamais le cordon, l’adaptateur ou 
l’appareil dans de l’eau ou d’autres liquides. 
Ne manipulez pas l’appareil avec des mains 
humides.
-  Ne pas utiliser l’appareil si le cordon d’ali-
mentation est abimé, si la prise de courant sur 

-  La quantité d’huiles essentielles ne doit jamais 
être en dessous du niveau minimum indiqué 
sur le schéma (A) et ne doit jamais dépasser le 
niveau maximum indiqué sur le schéma (B).
-  Prendre soin de ne pas verser d’huile 
essentielle à l’extérieur de la verrine (cela pourrait 
endommager le joint de support et altérer sa 
fixation) ni sur le moteur ou la base. Si la verrine 
est mouillée, l’essuyer avec un chiffon doux.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Pour profiter au maximum des avantages de votre diffuseur et éviter toute panne de 
l’appareil, suivre attentivement les instructions d’entretien. Si ces instructions ne sont 
pas correctement respectées, le diffuseur pourrait être endommagé.
Pour une diffusion parfaite, penser à nettoyer la verrine tous les 15 jours.
-  Brancher le diffuseur et placer l’interrupteur en position (I) ou (II).
-  Retirer le réducteur en verre soufflé de la verrine et verser de l’alcool à 90° ou 70° 

dans la verrine, remuer et vider. Verser à nouveau de l’alcool en respectant les niveaux 
minimum et maximum, replacer le réducteur. L’intégration du liquide lorsque le 
diffuseur est en marche permet d’éviter toute infiltration de ce liquide dans la pipette 
centrale.

-  Faire diffuser l’alcool pendant 2 à 3 minutes. Si l’alcool n’a pas été totalement diffusé, 
vider la verrine.

-  Puis vous pouvez utiliser normalement le diffuseur.
N.B. : N’insérer aucun objet à l’intérieur de la verrine telle qu’une tige métallique, aiguille, 
brosse dure ou papier absorbant. Cela pourrait endommager irrémédiablement la pipette 
centrale. Si vous n’utilisez pas votre diffuseur pendant une période prolongée, pensez à 
le vider et à le nettoyer car les huiles essentielles risqueraient de se solidifier, d’altérer le 
fonctionnement du diffuseur et de tâcher irrémédiablement la verrine.

POSITIONNEMENT / CHANGEMENT DE LA VERRINE

1.  Retirer toujours le réducteur avant de manipuler 
la verrine en verre.
2.  En tenant fermement la base : insérer douce-
ment la verrine dans l’espace prévu à cet effet en la 
maintenant à la verticale (dans le cas contraire, cela 
pourrait endommager l’arrivée d’air se trouvant sur 
la base de la verrine).
3.  Placer le réducteur sur la verrine. 
Si la verrine est endommagée : 
4.  En tenant fermement le socle : dissocier déli-
catement la verrine de la base du diffuseur en la 
soulevant vers le haut de manière verticale, en pre-
nant soin de ne pas vous blesser.

MODE D’EMPLOI

Le diffuseur à nébulisation Vera peut être utilisé avec les mélanges pour diffusion 
Puressentiel® ou une des huiles essentielles Puressentiel® 100% pures et naturelles. 
1 Poser le diffuseur sur une surface stable et dégagée. (Ne pas le placer trop près d’un 
bord, il pourrait se renverser.) 
2 Brancher la fiche USB-C du câble d’alimentation dans la prise située à l’arrière de 
la base du diffuseur.
3 Raccorder la fiche USB du câble d’alimentation sur un port USB ou à un adaptateur 
secteur 100-240V sortie 5V 1A minimum continu et brancher l’adaptateur.
4 Placer l’interrupteur en position (I) ou (II) selon le mode de diffusion souhaité (voir 
fonctionnement). 
5 Retirer le réducteur de la verrine, verser l’huile essentielle de sorte que la quantité 
soit comprise entre le niveau minimum indiqué sur le schéma (A) et le niveau maximum 
indiqué sur le schéma (B). L’intégration d’huile essentielle lorsque le diffuseur est en 
marche permet d’éviter toute infiltration d’huile essentielle dans la pipette centrale. 
6 Placer le réducteur sur la verrine. 
7 Pour éteindre le diffuseur, positionner l’interrupteur sur la position (0). En position (I) et 
(II) l’interrupteur s’éteint seul au bout d’une heure.
8 Vider et nettoyer l’appareil si vous ne l’utilisez pas pendant une période prolongée.

FONCTIONNEMENT

La molette centrale a 3 positions : 
-  Position (0) : « arrêt » 
-  Position (I) : « bas débit » de diffusion pour une puissance 

volumétrique d’environ 60 m² 
-  Position (II) : « haut débit » de diffusion pour une puissance 

volumétrique de 100 à 120 m² 
-  Dans les deux positions (I et II), la diffusion est alternée 

(2 min marche, 1 min pause). Une minuterie est 
incorporée dès la mise en fonction de l’appareil avec 
arrêt automatique au bout d’une heure. La base s’allume 
lorsque le produit est en marche et s’éteint lorsque le diffuseur est éteint. 

advies van een professionele zorgverlener te 
hebben ingewonnen. Wacht na het einde van de 
verspreiding 30 minuten alvorens kinderen tot 
het vertrek toe te laten. 
-  Kinderen moeten onder toezicht blijven en 
mogen niet met het apparaat spelen. 
-  Gebruik geen essentiële olie waarvan het 
gebruik door middel van verspreiding afgeraden 
wordt. Gebruik geen parfum of synthetische 
stoffen die de verspreider onherstelbaar zouden 
kunnen beschadigen. Sommige essentiële oliën 
worden niet aanbevolen voor verstuiving, neem 
contact op met uw apotheker voor advies. 
Controleer steeds de gebruiksvoorzorgen voordat 
u ze voor verstuiving gebruikt. 
-  Het apparaat mag niet gebruikt worden door 
personen (kinderen inbegrepen) met beperkte 
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of 
met een gebrek aan ervaring of kennis, tenzij ze 
onder toezicht staan of onderricht zijn. 
-  Het apparaat mag alleen worden gebruikt met 
de aanbevolen verspreidingsstoffen. 
-  Gebruik van andere stoffen kan een toxisch 
gevaar of brandgevaar opleveren. 
-  De reiniging en het onderhoud mogen niet door 
kinderen uitgevoerd worden. 
-  Hanteer de verspreider voorzichtig, de glaskegel 
kan breken in geval van schokken en zou u 
kunnen verwonden. 
-  Dompel nooit het snoer, de adapter of het 
apparaat in water of een andere vloeistof. Pak 
het apparaat nooit vast met vochtige handen. 
-  Gebruik het apparaat niet als het netsnoer 
beschadigd is, als het stopcontact waarop u het 
apparaat heeft aangesloten beschadigd is, als 
het apparaat defecten vertoont of als dit gevallen 
of beschadigd is. 
-  Het apparaat mag alleen worden gebruikt met 
het meegeleverde snoer. Het netsnoer moet 
aangesloten worden op een gelijkspanningsbron 
van 5 V, minimaal 1 A. 
-  Gebruik de verspreider van essentiële oliën niet 
in aanwezigheid van zwangere of borstvoeding 
gevende vrouwen of personen die allergisch zijn 
voor essentiële oliën. 
-  Uitsluitend voor verspreiding binnenshuis, niet 
inademen. 
-  De verspreider moet gebruikt worden buiten 
zones die blootgesteld zijn aan kunstmatige 

PLAATSEN / VERVANGEN VAN DE GLASKEGEL

1.  Verwijder altijd eerst de reductor alvorens de glaskegel vast te pakken.
2.  Terwijl u het voetstuk stevig vasthoudt, plaatst 
u de glaskegel voorzichtig in de hiervoor bestemde 
ruimte terwijl u deze verticaal houdt (zo niet, dan 
zou de luchtinlaat aan de onderkant van de glaskegel 
kunnen beschadigen).
3.  Plaats de reductor op de glaskegel.
Als de glaskegel beschadigd is
4.  Terwijl u het voetstuk stevig vasthoudt, maakt 
u de glaskegel voorzichtig los van het voetstuk 
van de verspreider door deze in verticale richting 
op te tillen, waarbij u goed uitkijkt dat u uzelf niet 
verwondt.

GEBRUIKSAANWIJZING

De verspreider met verneveling Vera kan gebruikt worden met de verspreidingscomplexen 
van Puressentiel® of een van de 100% pure en natuurlijke essentiële oliën van Puressentiel®. 
1 Plaats de verspreider op een stabiel, vrij oppervlak. (Niet te dicht bij een rand, hij zou 
zo kunnen omvallen.) 
2 Steek de USB-C-stekker van het netsnoer in de aansluiting op de achterzijde van 
de verspreider. 
3 Steek de USB-stekker van het netsnoer in een USB-poort of in een netadapter van 
100-240 V uitgang 5 V, gelijkspanning minimaal 1 A en sluit de adapter aan.
4 Zet de schakelaar op stand (I) of (II), afhankelijk van de gewenste verspreidingswijze 
(zie werking). 
5 Verwijder de reductor van de glaskegel, schenk een hoeveelheid essentiële olie 
tussen het minimum niveau aangegeven op het schema (A) en het maximum niveau 
aangegeven op het schema (B). Door essentiële olie toe te voegen wanneer de 
verspreider werkt, voorkomt u dat de essentiële olie in de centrale pipet terecht komt. 
6 Plaats de reductor op de glaskegel. 
7 Om de verspreider uit te schakelen zet u de schakelaar op stand (0). In de standen (I) 
en (II) schakelt de schakelaar automatisch na een uur uit. 
8 Als u het apparaat een lange periode niet zult gebruiken, maak hem dan leeg en 
reinig hem.

WERKING

De centrale knop heeft 3 standen:
-  Stand (0): “uit”
-  Stand (I): “laag debiet” van de verspreiding voor een volumetrische kracht van 60 m² 
-  Stand (II): “hoog debiet” van de verspreiding voor een 

volumetrische kracht van 100 tot 120 m²
-  In beide standen (I en II) wordt de verspreiding 

afgewisseld (2 min werking, 1 min pauze). Een timer 
werkt zodra het apparaat in werking wordt gesteld, met 
een automatische uitschakeling na een uur. Het voetstuk 
gaat branden wanneer het product is ingeschakeld en 
dooft wanneer de verspreider wordt uitgeschakeld.

Draai voor het inschakelen van de verspreider de centrale 
knop met de klok mee in stand (I) of tegen de klok in, in 
stand (II). Draai voor het uitschakelen van de verspreider de knop tot aan de stand (0).

VERWISSELEN VAN ESSENTIËLE OLIE

-  Haal de stekker van de verspreider uit het stopcontact.
-  Verwijder de reductor van geblazen glas.
-  Keer, terwijl u het voetstuk stevig vasthoudt en de glaskegel op zijn plaats houdt, de 

verspreider om en giet de inhoud van de glaskegel leeg.
-   Reinig de inhoud van de glaskegel zoals hierboven beschreven staat en vul deze 

met een verspreidingscomplex van Puressentiel® of een van de essentiële oliën van 
Puressentiel®.

WETTELIJKE EN COMMERCIËLE GARANTIES

1/ COMMERCIËLE GARANTIE
Puressentiel® verleent de volgende commerciële garantie voor de verstuivingsmotor, 
mits aan elke voorwaarde hieronder wordt voldaan. De commerciële garantie van 
Puressentiel geldt voor alle defecten of storingen aan de motor van de Puressentiel® 
verstuiver onder de hierboven vermelde normale gebruiksvoorwaarden. De commerciële 
garantie geldt niet wanneer er niet aan een van de normale gebruiksvoorwaarden is 
voldaan of in geval van een verkeerd gebruik. Deze garantie is 1 (een) jaar geldig vanaf de 
op het aankoopbewijs vermelde aankoopdatum van de Puressentiel® verspreider. Geen 
enkel verzoek om uitvoering van de commerciële garantie kan aanvaard worden zonder 
overlegging van het originele aankoopbewijs van de verspreider. De garantie, indien 
verschuldigd, geeft aanleiding tot een vervanging van de verspreider of de reparatie 
hiervan binnen een termijn van 45 (vijfenveertig) dagen vanaf de registratie van de 
retourzending van de verspreider in zijn geheel.
Om van de commerciële garantie gebruik te kunnen maken, moet u:
1°    De originele verpakking of een voldoende schokbestendige verpakking gebruiken;
2°   Het originele aankoopbewijs van de Puressentiel® verspreider bijvoegen
3°   Het pakket aangetekend en met ontvangstbevestiging terugsturen naar onze 

technische ondersteuning, op het volgende adres:
   -  Voor België: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Liège - 

Belgique.
   -  Voor Europees Frankrijk: SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 Boulevard 

Exelmans, 75016 Paris - Frankrijk.

-  The device must only be used with substances 
recommended for diffusion. 
-  The use of other substances may result in toxic 
or fire hazards. 
-  Cleaning and maintenance must not be carried 
out by children. 
-  Handle the diffuser with care; the reservoir can 
break on impact and potentially cause an injury. 
-  Never immerse the cord, adapter or device in 
water or other liquids. Do not handle the device 
with wet hands. 
-  Do not use the device if the power cord is 
damaged, if the power outlet is damaged, if 
the device breaks down, or if it is dropped or 
otherwise damaged. 
-  The device must be used only with the supplied 
power unit. The power cable must be connected 
to a continuous 5 V, 1A power source, minimum. 
-  Do not use the essential oil diffuser in the 
presence of pregnant or breastfeeding women or 
people suffering from allergies to essential oils. 
-  Only for ambient diffusion. Do not inhale. 
-  The diffuser must not be used in areas exposed 
to artificial heat sources (radiator, convector or 
other) or humidity (water source). 
-  Ideally, it is recommended to clean the reservoir 
every 15 days, and after a long period of non-
use. 
-  For detailed information on filling, cleaning, 
and descaling it, refer to the “MAINTENANCE” 
section. 
-  Continuous use of the diffuser may damage the 
product and shorten its life span in the long term. 
-  Never move or try to empty the diffuser while 
it is running. Turn it off and unplug it before 
emptying or moving the diffuser. 
-  Never place the diffuser under the tap or 
immerse it in a liquid. 
-  Do not disassemble or attempt to repair the 
device in case of malfunction. This would void the 
warranty. Only factory technicians are authorised 
to disassemble or repair it (see contractual 
warranty). 
-  Do not block the air outlet. 
-  Do not put any part of the diffuser in the 
dishwasher and do not use detergents. 
-  Do not cover the diffuser with any material or 
object. 
-  The quantity of essential oils must never be 

CHANGING THE ESSENTIAL OIL

-  Unplug the diffuser.
-  Remove the blown glass cap.
-  Holding the base firmly and holding the reservoir in place, turn the diffuser upside down 

and pour out the contents of the reservoir.
-  Clean the inside of the reservoir as previously indicated, then pour in a Puressentiel® 

diffusion blend or one of the Puressentiel® essential oils.

LEGAL AND COMMERCIAL WARRANTIES

1/ COMMERCIAL WARRANTY
Puressentiel® offers the following commercial warranty for the diffuser motor, provided 
that the following condition is met. Puressentiel’s commercial warranty applies to all 
faults or malfunctions of the Puressentiel® diffuser motor under normal conditions of 
use stated above. This commercial warranty does not apply should any of the normal 
conditions of use not be respected, or in case of misuse. This warranty is valid for 1 
(one) year from the date of purchasing the Puressentiel® diffuser mentioned on the 
proof of purchase. No request under the commercial warranty shall be admissible 
without the diffuser’s original proof of purchase. The warranty, if applicable, will result 
in a replacement or repair of the diffuser within 45 (forty-five) days of the receipt of the 
returned diffuser with all its parts.
 To qualify for the commercial warranty, you must:
1°    Send the diffuser by registered mail with acknowledgement of receipt;
2°   Include the original Puressentiel® diffuser packaging;
3°   Send the package by registered mail with acknowledgement of receipt to our 

technical support department at the following address:
   -  In Belgium: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Liège - 

Belgium.
   -  In metropolitan France: SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 Boulevard 

Exelmans, 75016 Paris - France.
   -   In countries outside Belgium and metropolitan France: to your point of sale.
The commercial warranty shall not be applicable if the return conditions are not met.
For any question regarding the market availability of spare parts needed to use the 
diffuser, and more generally, for any shipment/claim under the warranty, clients are 
invited to contact:
 -   In Belgium: +32 (0) 2.896.44.88.
 -   In metropolitan France: + 33 (0) 1.44.40.55.00.
 -   In countries outside metropolitan France and Belgium: by calling its point of sale, or 

emailing the following address: info@puressentiel.com 
2/ LEGAL WARRANTIES
Irrespective of this 1 (one) year commercial warranty, PURESSENTIEL remains liable 
for the product’s nonconformity and for any hidden defects under the conditions legally 
provided for in each country. The duration of legal warranty period(s) is that (those) of 
the country in which the product was purchased, from the purchase date appearing 
on the proof of purchase. For more information, you may visit the dedicated page on 
PURESSENTIEL’s website, accessible on the following URL: https://corpo.puressentiel.
com/fr/garantie-diffuseur. 
3/ IMPLEMENTATION COST
These warranties are free so long as all conditions are met. Therefore, PURESSENTIEL 
will assume the delivery costs and risks for the defective diffuser and the replacement 
diffuser if the customer’s invocation of the commercial warranty or the legal warranty 
is valid. In all other cases, transport costs and risks will remain the responsibility of 
the customer.

FIND OUT MORE ABOUT OUR ESSENTIAL OIL DIFFUSERS ON
WWW.PURESSENTIEL.COM
We recommend only diffusing ready-to-use Puressentiel® diffusion blends or 100% pure 
and natural, botanically and biochemically defined essential oils from the Puressentiel® 
range. Puressentiel® offers 100% pure and natural blends for diffusion so you can enjoy 
the benefits of essential oils throughout the year. They are precisely dosed and ready to 
use. Ideal to create a pleasant olfactory atmosphere and to enjoy the many benefits of 
essential oils. For more information refer to the packaging

This device bears the WEEE symbol (Electrical or Electronic Waste), which 
means that it must not be discarded with household waste, but brought to 
your local recycling centre. Waste recovery contributes to preserving the 
environment. 
This device bears the EC marking, which means it complies with current 
standards for this type of product.

DE  VORSICHTSMASSNAHMEN

Lesen Sie diese Vorsichtsmaßnahmen 
vor jeder Verwendung des Diffusors 
sorgfältig durch und bewahren Sie diese 
Gebrauchsanweisung sorgfältig auf.
-  Vor der Diffusion von ätherischen Ölen in 
Gegenwart eines Kindes unter 7 Jahren ist der 
Rat von Gesundheitsfachleuten einzuholen. Nach 
Ende der Diffusion 30 Minuten warten, bevor das 

laquelle vous souhaitez brancher l’appareil est 
endommagée, si l’appareil rencontre des défail-
lances, ou s’il est tombé ou endommagé.
-  L’appareil doit être utilisé uniquement avec 
le câble fourni. Le câble d’alimentation doit 
être branché à une source de 5V continu, 1A 
minimum.
-  Ne pas utiliser le diffuseur d’huile essentielle 
en présence de femmes enceintes ou allaitantes 
ou de personnes souffrant d’allergies aux huiles 
essentielles.
-  Uniquement pour diffusion d’ambiance, ne pas 
inhaler.
-  Le diffuseur doit être utilisé hors des zones 
exposées à une chaleur artificielle (radiateur, 
convecteur ou autre) ou à l’humidité (point 
d’eau).
-  Idéalement, il est recommandé de nettoyer la 
verrine tous les 15 jours et après une longue 
durée d’inutilisation de l’appareil.
-  En ce qui concerne les informations détaillées 
sur la manière de le remplir, de le nettoyer et de le 
détartrer, référez-vous à la section « ENTRETIEN ».
-  Une utilisation continue du diffuseur peut, à 
long terme, endommager le produit et raccourcir 
sa durée de vie.
-  Ne jamais déplacer ou essayer de vider le 
diffuseur lorsqu’il fonctionne. L’éteindre et le 
débrancher avant de vider ou de déplacer le 
diffuseur.
-  Ne jamais placer le diffuseur sous le robinet ou 
l’immerger dans un liquide.
-  Ne pas démonter ou essayer de réparer 
l’appareil en cas de dysfonctionnement. Cela 
annulerait la garantie. Seuls les techniciens 
d’usine sont autorisés à le démonter ou à le 
réparer (voir garantie contractuelle).
-  Ne pas bloquer la sortie d’air.
-  Ne mettre aucun élément du diffuseur au lave-
vaisselle et ne pas utiliser de produits détergents.
-  Ne pas couvrir le diffuseur avec toute matière 
ou objet.

Pour allumer le diffuseur, tourner la molette centrale dans le sens horaire en position 
(I) ou anti-horaire en position (II). Pour éteindre le diffuseur, tourner la molette jusqu’à 
la position (0).

CHANGEMENT D’HUILES ESSENTIELLES

-  Débrancher le diffuseur.
-  Retirer le réducteur en verre soufflé.
-  En tenant fermement la base et en maintenant la verrine en place, retourner le diffuseur 

et vider le contenu de la verrine.
-  Nettoyer l’intérieur de la verrine comme indiqué précédemment puis verser un 

mélange pour diffusion Puressentiel® ou une des huiles essentielles Puressentiel®.

GARANTIES LÉGALES ET COMMERCIALES

1/ GARANTIE COMMERCIALE 
Puressentiel® accorde pour le moteur du diffuseur la garantie commerciale suivante, 
sous réserve que chaque condition ci-après énoncée soit respectée. La garantie 
commerciale de Puressentiel s’applique à tous les défauts ou dysfonctionnements du 
moteur du diffuseur Puressentiel® dans les conditions normales d’utilisation énoncées 
ci-dessus. La garantie commerciale est exclue chaque fois que l’une des conditions 
normales d’utilisation n’est pas respectée, ou en cas de mésusage. La présente garantie 
est valable 1 (un) an à compter de la date d’achat du diffuseur Puressentiel® mentionnée 
sur le justificatif d’achat. Aucune demande de mise en œuvre de la garantie commerciale 
ne sera recevable sans être accompagnée de l’original du justificatif d’achat du diffuseur. 
La garantie, si elle est due, donnera lieu à un remplacement du diffuseur ou à sa 
réparation dans un délai de 45 (quarante-cinq) jours à compter de l’enregistrement du 
retour du diffuseur dans son intégralité.
Pour bénéficier de la garantie commerciale, vous devrez :
1°    Utiliser l’emballage d’origine ou un emballage suffisamment protecteur des chocs ;
2°   Joindre l’original du justificatif d’achat du diffuseur Puressentiel® ;
3°   Envoyer le colis en recommandé avec avis de réception auprès de notre support 

technique se trouvant à l’adresse suivante :
   -  Pour la Belgique : Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Liège 

- Belgique.
   -  Pour la France métropolitaine : SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 

Boulevard Exelmans, 75016 Paris - France.
   -  Pour les pays hors Belgique et France métropolitaine : à votre point de vente.
La garantie commerciale ne sera pas due si les conditions de retour ne sont pas respectées.
Pour toute interrogation au sujet de la disponibilité sur le marché des pièces détachées 
nécessaires à l’utilisation du diffuseur et plus généralement pour tout envoi/recours à 
garantie, le client est invité à contacter :
 -   Pour la Belgique : +32 (0) 2.896.44.88.
 -   Pour la France métropolitaine : + 33 (0) 1.44.40.55.00.
 -   Pour les pays hors Belgique et France métropolitaine : le numéro de son point de 

vente, ou par e-mail à l’adresse suivante : info@puressentiel.com
2/ GARANTIES LÉGALES
Indépendamment de la présente garantie commerciale de 1 (un) an, la société 
PURESSENTIEL reste tenue des défauts de conformité du produit vendu et des éventuels 
vices cachés dans les conditions prévues légalement pour chacun des pays. La (ou les) 
durée(s) de garantie légale(s) est (sont) celle(s) du pays dans lequel l’achat du produit 
a été réalisé à compter de la date d’achat mentionnée sur le justificatif d’achat. Pour 
plus d’informations vous pouvez consulter la page dédiée sur le site PURESSENTIEL 
accessible à l’URL suivante https://corpo.puressentiel.com/fr/garantie-diffuseur.
3/ COÛT DE LA MISE EN ŒUVRE 
Les présentes garanties sont gratuites dès lors que les critères sont réunis. Ainsi, la 
société PURESSENTIEL assumera la charge financière et les risques de l’acheminement 
du diffuseur défectueux et du diffuseur remplacé chaque fois que la garantie commerciale 
ou la garantie légale du diffuseur aura valablement été mis en œuvre par le client. Dans 
tous les autres cas, les frais et risques d’acheminement resteront à la charge du client.

DÉCOUVREZ ÉGALEMENT NOS DIFFUSEURS D’HUILES ESSENTIELLES
SUR WWW.PURESSENTIEL.COM
Nous vous recommandons de ne diffuser que les mélanges pour diffusion Puressentiel® 
prêts à l’emploi, des huiles essentielles 100% pures et naturelles botaniquement et 
biochimiquement définies de la gamme Puressentiel®. Puressentiel® vous propose des 
mélanges pour diffusion 100% purs et naturels pour profiter tout au long de l’année 
des bienfaits des huiles essentielles. Ils sont justement dosés et prêts à l’emploi. Idéal 
pour créer une ambiance olfactive agréable et profiter des nombreuses vertus des huiles 
essentielles. Pour plus d’informations se référer à l’étui.

Cet appareil comporte le symbole DEEE (Déchet d’Equipement Electrique et 
Electronique) signifiant qu’en fin de vie, il ne doit pas être jeté aux déchets 
ménagers, mais déposé au centre de tri de la localité. La valorisation des 
déchets permet de contribuer à préserver notre environnement. 
Cet appareil comporte le marquage CE signifiant qu’il est conforme aux 
normes en vigueur relatives à ce type de produit.

NL  WAARSCHUWING

Lees vóór gebruik van de verspreider 
aandachtig deze voorzorgsmaatregelen en 
bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig.
-  Verstuif geen essentiële oliën in aanwezigheid 
van kinderen jonger dan 7 jaar zonder het 

warmte (radiator, convector of andere) of vochtige 
plaatsen (waterpunt). 
-  Idealiter wordt aanbevolen de glaskegel om de 
15 dagen te reinigen en wanneer het apparaat 
lange tijd niet gebruikt is. 
-  Zie voor de gedetailleerde informatie over het 
vullen, het reinigen en het ontkalken de paragraaf 
“ONDERHOUD”. 
-  Bij een continu gebruik van de verspreider kan 
op de lange termijn het product beschadigd 
raken en de levensduur hiervan ingekort worden. 
-  Verplaats de verspreider niet of probeer deze 
niet te legen wanneer deze werkt. Schakel hem 
uit en haal de stekker uit het stopcontact, alvorens 
de verspreider te legen of te verplaatsen. 
-  Houd de verspreider nooit onder de kraan of 
dompel het niet onder in een vloeistof. 
-  Demonteer het apparaat niet en probeer het 
niet te repareren in geval van storing. Dan wordt 
de garantie ongeldig. Alleen fabriekstechnici 
mogen het apparaat demonteren of repareren 
(zie contractuele garantie). 
-  Blokkeer de luchtuitlaat niet. 
-  Plaats geen enkel element van de verspreider 
in de vaatwasmachine en gebruik geen 
afwasmiddelen. 
-  Bedek de verspreider met geen enkel materiaal 
of voorwerp. 
-  De hoeveelheid essentiële olie mag nooit 
minder zijn dan het minimum aangegeven op het 
schema (A) en nooit meer zijn dan het maximum 
aangegeven op het schema (B). 
-  Let er op dat er nooit essentiële olie langs 
de buitenkant van de glaskegel (dit zou de 
bevestigingsring kunnen beschadigen en doen 
loskomen) noch op de motor of op het voetstuk 
loopt. Droog de glaskegel af met een zachte 
doek als het nat is.

REINIGING EN ONDERHOUD

Volg, om optimaal van de voordelen van uw verspreider gebruik te maken en pech aan 
het apparaat te vermijden, de onderhoudsinstructies aandachtig op. Als deze instructies 
niet goed worden nageleefd, kan de verspreider beschadigd worden.
Denk eraan om de glaskegel om de 15 dagen te reinigen voor een perfecte verspreiding.
-  Sluit de verspreider aan op het elektriciteitsnet en zet de schakelaar op stand (I) of (II).
-  Verwijder de reductor van geblazen glas van de glaskegel en schenk de alcohol 90% 

of 70% in de glaskegel, roer deze om en maak hem leeg. Schenk er opnieuw alcohol 
in met inachtneming van het minimum en het maximum niveau en plaats de reductor 
daarna terug. Door vloeistof toe te voegen wanneer de verspreider werkt, voorkomt u 
dat deze vloeistof in de centrale pipet terecht komt.

-  Laat de alcohol gedurende 2 tot 3 minuten verspreiden. Als de alcohol niet volledig 
verspreid is, maak de glaskegel dan leeg.

-  Daarna kunt u de verspreider op de normale wijze gebruiken.
N.B.: Breng geen enkel voorwerp in de glaskegel, zoals een metalen staafje, naald, 
harde borstel of absorberend papier aan. Dat zou de centrale pipet onherstelbaar kunnen 
beschadigen. Als u uw verspreider gedurende een lange periode niet meer gebruikt, 
maak hem dan leeg en reinig hem, want de essentiële oliën kunnen hard worden en 
de werking van de verspreider beschadigen of niet verwijderbare vlekken achterlaten 
op de glaskegel.

   -  Voor de landen buiten België en Europees Frankrijk: uw verkooppunt.
De commerciële garantie is niet verschuldigd indien de voorwaarden voor de 
terugzending niet worden gerespecteerd.
Voor alle vragen over de beschikbaarheid op de markt van de voor het gebruik van de 
verspreider benodigde reserveonderdelen en meer in het algemeen over de verzending/
het recht op garantie, wordt de klant verzocht contact op te nemen:
 -   Voor België: +32 (0) 2.896.44.88.
 -   Voor Europees Frankrijk: + 33 (0) 1.44.40.55.00.
 -   Voor de landen buiten België en Europees Frankrijk: op het telefoonnummer van 

zijn verkooppunt, of door verzending van een e-mail naar het volgende adres: info@
puressentiel.com

2/ WETTELIJKE GARANTIES
Los van deze commerciële garantie van 1 (een) jaar blijft de vennootschap 
PURESSENTIEL aansprakelijk voor de conformiteitsfouten aan het verkochte product en 
de eventuele verborgen gebreken onder de voor ieder van de landen wettelijk voorziene 
voorwaarden. De wettelijke garantieperiode(s) is/zijn die van het land waar het product 
gekocht werd, vanaf de op het aankoopbewijs vermelde aankoopdatum. Raadpleeg voor 
meer informatie de hieraan gewijde pagina op de website van PURESSENTIEL via de URL 
https://corpo.puressentiel.com/fr/garantie-diffuseur.
3/ UITVOERINGSKOSTEN
Deze garanties zijn gratis zodra de criteria verenigd zijn. De vennootschap PURESSENTIEL 
neemt de financiële lasten en de risico’s van het vervoer van de defecte verspreider 
en van de vervangen verspreider op zich, iedere keer dat de commerciële of wettelijke 
garantie op de juiste wijze door de klant is uitgevoerd. In alle andere gevallen blijven de 
kosten en risico’s met betrekking tot de verzending ten laste van de klant.

ONTDEK OOK ONZE VERSPREIDERS VAN ESSENTIËLE OLIËN OP
SUR WWW.PURESSENTIEL.COM
We adviseren u om alleen gebruiksklare verspreidingscomplexen van Puressentiel® te 
vernevelen met 100% zuivere en natuurlijke, botanisch en biochemisch gedefinieerde 
essentiële oliën van het Puressentiel®-assortiment. Het assortiment van Puressentiel® 
bevat 100% pure en natuurlijke verspreidingscomplexen om het hele jaar door te 
genieten van de weldaden van essentiële oliën. Ze zijn precies gedoseerd en klaar voor 
gebruik. Ideaal om een aangename geur te verspreiden en te genieten van de talrijke 
goede eigenschappen van essentiële oliën. Kijk voor meer informatie op het doosje.

Dit apparaat bevat het symbool AEEA (Afgedankte Elektrische en 
Elektronische Apparatuur), wat betekent dat het aan het einde van de 
levensduur niet mag worden weggeworpen met huisvuil, maar naar het 
sorteercentrum van de gemeente gebracht moet worden. Door afval nuttig 
toe te passen, dragen wij bij aan het behoud van ons milieu. 
Dit apparaat bevat de CE-markering, wat betekent dat het voldoet aan de 
voor dit type product geldende normen.

EN  PRECAUTIONS FOR USE

Read these precautions carefully before 
using the diffuser and save them for future 
reference.
-  Do not diffuse essential oils in the presence of 
children under 7 years of age without consulting 
a healthcare professional. Wait 30 minutes after 
the end of diffusion before letting children enter 
the room. 
-  Children must be supervised and should not 
play with the device. 
-  Do not use essential oils not recommended 
for diffusion. Do not use perfumes or synthetic 
essences that could cause irreparable damage 
to the diffuser. Some essential oils are not 
recommended for diffusion. Ask your pharmacist 
for advice. Check the precautions for the use of 
each oil before using it for diffusion. 
-  The device must not be used by persons 
(including children) whose physical, sensory, or 
mental capacities are impaired, or who have 
limited experience or knowledge, unless they are 
under supervision or have been given instructions 
on its use. 

below the minimum level indicated in diagram 
(A) and must never exceed the maximum level 
indicated in diagram (B). 
-  Be careful not to pour essential oil on the 
outside of the reservoir (this could damage the 
support gasket and alter its fixing), on the motor 
or the base. If the glass reservoir is wet, wipe it 
with a soft cloth.

CLEANING AND MAINTENANCE 

To take full advantage of the benefits of your diffuser and avoid breakdown of the device, 
follow the maintenance instructions carefully. If these instructions are not followed 
correctly, the diffuser may be damaged.
 For a perfect diffusion, remember to clean the reservoir every 15 days.
-  Plug in the diffuser and set the switch to position (I) or (II).
-  Remove the blown glass cap from the reservoir and pour 90° or 70° alcohol into the 

reservoir, stir and empty the alcohol. Pour more alcohol in, respecting the minimum 
and maximum levels, and put the cap back in place. Adding liquid when the diffuser is 
running avoids any infiltration of this liquid into the central nozzle.

-  Allow the alcohol to diffuse for 2 to 3 minutes. If the alcohol has not been completely 
diffused, empty the reservoir.

-  The diffuser may then be used normally.
NOTE: Do not insert any object (e.g. metal rod, needle, hard brush or absorbent paper) 
inside the reservoir. This could cause irreparable damage to the central nozzle. If you 
do not use your diffuser for an extended period, remember to empty and clean it, as 
the essential oils could solidify, alter the operation of the diffuser, and irreparably stain 
the reservoir.

POSITIONING / REPLACING THE RESERVOIR 

1.  Always remove the cap before handling the glass 
reservoir.
2.  Holding the base firmly: gently insert the glass 
reservoir into the space provided for this purpose, 
keeping it vertical (otherwise, the air inlet on the 
base of the reservoir may be damaged).
3.  Place the cap on the reservoir. 
If the reservoir is damaged: 
4.  While holding the base firmly: carefully 
separate the reservoir from the base of the diffuser 
by lifting it off vertically, being careful not to hurt 
yourself.

DIRECTIONS

The Vera nebulising diffuser can be used with Puressentiel® diffusion blends or one of the 
Puressentiel® 100% pure and natural essential oils. 
1 Place the diffuser on a stable, unobstructed surface. (Do not place it too close to an 
edge; it could overturn.) 
2 Insert the USB-C power cable of the adapter into the outlet at the back of the diffuser 
base. 
3 Connect the USB adapter of the power supply to a USB port or to a 100–240 V adapter 
outlet with continuous 5 V, 1A minimum output, and plug the adapter in. 
4 Set the switch to position (I) or (II) according to the desired diffusion mode (see 
operation). 
5 Remove the cap from the reservoir and pour in the essential oil in such a way that the 
quantity is between the minimum level indicated on the diagram (A) and the maximum 
level indicated on the diagram (B). Adding essential oil when the diffuser is running avoids 
any infiltration of essential oil in the central nozzle. 
6 Place the cap on the reservoir. 
7 To turn off the diffuser, set the switch to position (0). In positions (I) and (II), the switch 
turns itself off after one hour. 
8 Empty and clean the device if you are not using it for an extended period of time.

OPERATION

The central control knob has 3 positions:
-  Position (0): “Off”
-  Position (I): “low output” diffusion for a misting capacity of 

approximately 60 m²
-  Position (II): “high output” diffusion for a misting capacity 

of 100 to 120 m²
-  In both positions (I and II), diffusion is intermittent (2 min 

on, 1 min pause). A built-in timer is activated when the 
device is turned on, automatically shutting the diffuser 
off after an hour. The base lights up when the product is 
switched on and goes off when the diffuser is switched off.

To switch on the diffuser, turn the central knob clockwise to position (I) or anti-clockwise 
to position (II). To switch off the diffuser, turn the knob to position (0).

Kind wieder in den Raum gelassen wird. 
-  Kinder müssen beaufsichtigt werden und 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
-  Verwenden Sie kein ätherisches Öl, von 
dessen Verwendung im Diffusor abgeraten 
wird. Verwenden Sie keine Parfums oder 
synthetischen Duftstoffe, die den Diffusor 
dauerhaft beschädigen können. Einige ätherische 
Öle werden nicht zur Diffusion empfohlen, 
fragen Sie Ihren Apotheker um Rat. Lesen Sie 
vor dem Gebrauch jedes ätherischen Öls die 
entsprechenden Vorsichtsmaßnahmen. 
-  Das Gerät darf nicht von Personen (einschließlich 
Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
ohne Erfahrung oder Kenntnisse benutzt werden, 
außer unter Aufsicht oder Anleitung. 
-  Das Gerät darf nur mit Stoffen verwendet 
werden, deren Zerstäubung empfohlen wurde. 
-  Die Verwendung anderer Stoffe kann ein 
toxisches Risiko oder ein Brandrisiko bergen. 
-  Reinigung und Pflege dürfen nicht von Kindern 
übernommen werden. 
-  Gehen Sie vorsichtig mit dem Diffusor um, das 
Glasgefäß kann bei Stößen brechen und Sie 
verletzen. 
-  Tauchen Sie das Kabel, den Adapter oder 
das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein. Fassen Sie das Gerät nicht mit 
nassen Händen an. 
-  Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das 
Netzkabel beschädigt ist, wenn die Steckdose, 
an die Sie das Gerät anschließen möchten, 
beschädigt ist, wenn das Gerät gestört ist oder 
wenn das Gerät heruntergefallen oder beschädigt 
ist. 
-  Das Gerät darf nur mit dem im Lieferumfang des 
Geräts mitgelieferten Kabel verwendet werden. 
Das Netzkabel muss an eine Stromquelle mit 
mindestens 5 V Gleichstrom, 1 A angeschlossen 
werden. 
-  Verwenden Sie den Diffusor für ätherische 
Öle nicht in Gegenwart von schwangeren oder 
stillenden Frauen oder Personen, die gegen 
ätherische Öle allergisch sind. 
-  Nur zur Diffusion in die Umgebung, keine 
Inhalation. 
-  Der Diffusor muss außerhalb von beheizten 
(Radiator, Konvektor usw.) oder feuchten 

DIFFUSEUR À NÉBULISATION  
POUR HUILES ESSENTIELLES VERA

NEBULIZER DIFFUSER 
FOR ESSENTIAL OILS VERA

Lire attentivement et conserver soigneusement ce mode d’emploi.

1. Réducteur en verre soufflé et sortie d’air / Reductor van geblazen glas / Blown glass cap / Glas-
Reduzierstück / Reductor de vidrio soplado / Riduttore in vetro soffiato / Redutor de vidro soprado
2. Verrine en verre / Kegel van glas / Glass reservoir / Glasgefäß / Globo de vidrio / Cono di vetro / 
Globo de vidro
3. Pipette centrale : (A) Niveau minimum de remplissage, environ 20 gouttes d’huiles essentielles 
minimum; (B) Niveau maximum de remplissage, à ne jamais dépasser (max 50 ml) / Centrale pipet: 
(A) Minimum vulniveau, minimaal ca. 20 druppels essentiële olie; (B) NMaximum vulniveau, mag 
nooit overschreden worden (max. 50 ml) / Central nozzle: (A) Minimum filling level (minimum of 
approximately 20 drops of essential oil); (B) Maximum filling level not to be exceeded (maximum 
50 ml) / Zentrale Pipette: (A) Mindestfüllstand, ca. 20 Tropfen ätherisches Öl; (B) Maximaler Füllstand, 
darf auf keinen Fall überschritten werden (max. 50 ml) / Pipeta central: (A) Nivel mínimo de llenado, 
aprox. 20 gotas de aceites esenciales como mínimo; (B) Nivel máximo de llenado que no debe 
superarse nunca (máx. 50 ml) / Pipetta centrale: (A) Livello di riempimento minimo, circa 20 gocce 
di oli essenziali minimo; (B) Livello massimo di riempimento, da non superare (max 50 ml) / Pipeta 
central: (A) Nível mínimo de enchimento, cerca de 20 gotas de óleos essenciais no mínimo; (B) Nível 
máximo de enchimento, a nunca ultrapassar (máx 50 ml)
4. Joint de support de la verrine / Bevestigingsring van de glaskegel / Support gasket for reservoir / 
Glasträgerdichtung / Junta de apoyo del globo / Guarnizione di supporto per il cono di vetro / Junta de 
suporte do globo
5. Base lumineuse / Verlicht voetstuk / Light base / Leuchtender Sockel / Base luminosa / Base 
luminosa / Base luminosa
6. Base avec moteur intégré / Voetstuk met ingebouwde motor / Base with integrated motor / Sockel 
mit eingebautem Motor / Base con motor integrado / Base con motore integrato / Base com motor 
integrado
7. Molette centrale : interrupteur à 3 positions / Centrale knop: 3-standenschakelaar / Central control 
knob: 3-position switch / Mittelrad: Dreistufen-Schalter / Rueda central: interruptor de 3 posiciones / 
Manopola centrale: interruttore a 3 posizioni / Roda central: interruptor com 3 posições
8. Fiche de branchement du câble USB-C-USB / Stekker van de USB-C/USB-kabel / USB-C-USB cable 
adapter outlet / Anschlussbuchse für das USB-C/USB-Kabel / Toma de conexión del cable USB-C-
USB / Spina per il collegamento del cavo USB-C-USB / Ficha de ligação do cabo USB-C-USB
9. Câble USB-C - USB / USB-C - USB-kabel / USB-C - USB cable / USB-C - USB-Kabel / Cable USB-C -  
USB / Cavo USB-C - USB / Cabo USB-C - USB
Adaptateur non fourni / Adapter niet meegeleverd / Adapter not supplied / Adapter nicht im 
Lieferumfang enthalten / Adaptador no incluido / Adattatore non fornito / Adaptador não fornecido

•  Lire attentivement et conserver 
soigneusement ce mode d’emploi.

•  Deze gebruiksaanwijzing aandachtig 
doorlezen en zorgvuldig bewaren.

•  Read these directions carefully and 
save them for future reference.

•  Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung 
aufmerksam durch und bewahren Sie 
sie sorgfältig auf.

•  Leer atentamente y guardar 
cuidadosamente estas instrucciones 
de uso.

•  Leggere attentamente e conservare 
con cura queste istruzioni.

•  Ler atentamente e conservar 
cuidadosamente este modo de 
utilização.

Caractéristiques techniques / Technische kenmerken / Technical characteristics / Technische Eigenschaften / Características 
técnicas / Specifiche tecniche / Características técnicas:
 -  Référence / Referentie / Reference / Artikelnummer / Referencia / Referenza / Referência: Vera (BC-126)
 -  Mode de diffusion : Nébulisation / Verspreidingswijze: Verneveling / Diffusion mode: Nebulising / Diffusionsmodus: Zerstäubung / 

Modo de difusión: Nebulización / Modalità di diffusione: Nebulizzazione / Modo de difusão: Nebulização
 -  Dimensions (H x dia) / Afmetingen (H x dia)) / Dimensions (H x diam.) / Abmessungen (H x Durchm.) / Dimensiones (H. x diám.) / 

Dimensioni (H x dia) / Dimensões (Alt. x diâmetro): 145 x 120 mm
 -  Source d’énergie : (Alimentation) : 5V  1A min (câble USB-C/USB) / Energiebron: (Voeding): 5V  min. 1A (USB-C/USB-kabel) / 

Power source (Power supply): USB-C/USB cable of at least 5V  1A / Stromquelle (Stromversorgung): 5V  1A min. (USB-C/USB-
Kabel) / Fuente de energía (alimentación): 5V  1A mín. (cable USB-C/USB) / Fonte di energia (Alimentazione): 5V  1A min (cavo 
USB-C/USB) / Fonte de energia (Alimentação): 5V  1A min (cabo USB-C/USB)

 -  Matériaux : Verre, alliage de métaux, plastique recyclé / Materialen: Glas, metaallegering, gerecycled plastic / 
Materials: Glass, metal alloy, recycled plastic / Materialien: Glas, Metalllegierung, recycelter Kunststoff / Materiales: 
Vidrio, aleación de metales, plástico reciclado / Materiali: Vetro, lega metallica, plastica riciclata / Materiais: Vidro, liga 
de metais, plástico reciclado

 -  Surface de diffusion / Verspreidingsoppervlak / Diffusion surface area / Raumgröße / Superficie de difusión / 
Superficie di diffusione / Superfície de difusão: 60-120 m²

 -  Poids / Gewicht / Weight / Gewicht / Peso / Peso / Peso: 300 gr
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Um in den Genuss der gewerblichen Garantie zu gelangen, müssen Sie:
1°    Die Originalverpackung oder eine ausreichend stoßsichere Verpackung verwenden;
2°   Das Original des Kaufbelegs des Puressentiel®-Diffusors beilegen ;
3°   Das Paket per Einschreiben mit Rückschein an unseren technischen Dienst an 

folgende Adresse senden:
   -  Für Belgien: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Lüttich - 

Belgien.
   -  Für das Mutterland Frankreich: SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 

Boulevard Exelmans, 75016 Paris - Frankreich.
   -  Für Länder außer Belgien und dem Mutterland Frankreich: an Ihre Verkaufsstelle.
Der Anspruch auf die gewerbliche Garantie wird hinfällig, wenn die Rücksendebedingungen 
nicht eingehalten werden.
Für alle Fragen zur Verfügbarkeit der für die Verwendung des Diffusors erforderlichen 
Einzelteile und generell für alle Sendungen/Inanspruchnahmen der Garantie, wird der 
Kunde dazu aufgefordert, folgende Stellen zu kontaktieren:
 -   Für Belgien: +32 (0) 289 644 88
 -   Für das Mutterland Frankreich: + 33 (0) 144 405 500
 -   Für die Länder außer Belgien und dem Mutterland Frankreich: Die Nummer Ihrer 

Verkaufsstelle oder per E-Mail an folgende Adresse: info@puressentiel.com
2/ GESETZLICHE GARANTIEN
Unabhängig von der vorliegenden gewerblichen Garantie von 1 (einem) Jahr, haftet 
das Unternehmen PURESSENTIEL zu den vom Gesetz für jedes Land vorgesehenen 
Bedingungen für alle Nichtübereinstimmungen des verkauften Produkts sowie für 
mögliche versteckte Mängel. Die Dauer der gesetzlichen Garantie ist die des Landes, 
in dem das Produkt gekauft wurde. Die Garantiefrist beginnt ab dem auf dem 
Kaufbeleg ausgewiesenen Kaufdatum. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der 
entsprechenden Seite auf der Website von PURESSENTIEL, die unter folgender URL 
erreichbar ist: https://corpo.puressentiel.com/fr/garantie-diffuseur.
3/ KOSTEN DER INANSPRUCHNAHME DER GARANTIE 
Die vorliegenden Garantien sind kostenlos, insofern sie unter die gesetzlichen 
Bestimmungen fallen. Daher übernimmt das Unternehmen PURESSENTIEL die finanziellen 
Kosten und die Transportrisiken des defekten Diffusors und des ausgetauschten Diffusors 
immer dann, wenn die gewerbliche oder die gesetzliche Garantie des Diffusors vom 
Kunden zu Recht in Anspruch genommen werden. In allen anderen Fällen gehen die 
Kosten und die Risiken des Transports zu Lasten des Kunden.

ENTDECKEN SIE MEHR ÜBER UNSERE DIFFUSOREN FÜR ÄTHERISCHE
ÖLE AUF WWW.PURESSENTIEL.COM
Wir empfehlen Ihnen, nur gebrauchsfertige Duftmischungen von Puressentiel® zu 
verwenden, die zu 100 % aus reinen, natürlichen sowie botanisch und biochemisch 
bestimmten ätherischen Ölen der Puressentiel®-Serie bestehen. Puressentiel® bietet 
Ihnen 100 % reine und natürliche Duftmischungen, mit denen Sie das ganze Jahr über 
von den Wohltaten der ätherischen Öle profitieren können. Sie sind präzise dosiert 
und gebrauchsfertig. Ideal, um ein angenehmes Duftambiente zu schaffen und von 
den zahlreichen wohltuenden Wirkungen der ätherischen Öle zu profitieren. Weitere 
Informationen auf der Verpackung.

Dieses Gerät ist mit dem WEEE-Symbol (Elektro- und Elektronik-Altgeräte) 
gekennzeichnet. Das bedeutet, dass es am Lebensende nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden darf, sondern bei der örtlichen Sammelstelle 
abgegeben werden muss. Die Verwertung von Abfall leistet einen Beitrag 
zum Schutz unserer Umwelt.
Dieses Gerät trägt die CE-Kennzeichnung, die bedeutet, dass es den für 
diese Art von Geräten geltenden Normen entspricht.

ES  PRECAUCIONES DE USO

Antes de utilizar el difusor, leer atentamente 
y guardar cuidadosamente este modo de 
uso.
-  No difundir aceites esenciales en presencia 
de niños menores de 7 años sin consultar a 
un profesional de la salud. Esperar 30 minutos 
después de que termine la difusión para permitir 
que los niños entren en la habitación. 
-  Los niños deben estar bajo la supervisión de un 
adulto y no deben jugar con el aparato. 
-  No utilizar aceites esenciales cuyo uso 
esté desaconsejado para difusión. No utilizar 
perfumes o esencias sintéticas que puedan 
dañar irreparablemente el difusor. Algunos 
aceites esenciales no se recomiendan para 
difusión, pedir consejo a su farmacéutico. 
Compruebe las precauciones de uso de cada 
uno antes de utilizarlos para difusión. 

-  No desmonte ni intente reparar el aparato 
en caso de mal funcionamiento. Esto anularía 
la garantía. Solo los técnicos de fábrica están 
autorizados a desmontarlo o repararlo (ver la 
garantía contractual). - No bloquear la salida de 
aire. 
-  No introducir ninguna pieza del difusor en el 
lavavajillas y no utilizar productos detergentes. 
-  No cubrir el difusor con ningún material u 
objeto. 
-  La cantidad de aceites esenciales nunca debe 
situarse por debajo del nivel mínimo indicado en 
el esquema (A) y nunca debe superar el nivel 
máximo indicado en el esquema (B). 
-  Procurar no derramar aceite esencial fuera del 
globo –ya que podría dañar la junta de apoyo y 
alterar su fijación– ni sobre el motor o la base. En 
caso de que el globo esté mojado, secarlo con 
un paño suave.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Para disfrutar al máximo de las ventajas del difusor y evitar averías del aparato, deberán 
seguirse atentamente las instrucciones de mantenimiento. Si estas instrucciones no se 
respetan correctamente, el difusor podría estropearse.
Para que la difusión sea perfecta, no olvidar limpiar el globo cada 15 días.
-  Conectar el difusor y situar el interruptor en la posición (I) o (II).
-  Retirar el reductor de vidrio soplado del globo y añadir alcohol de 90° o 70° en el 

globo, remover y vaciar. Añadir de nuevo alcohol respetando los niveles mínimo y 
máximo. Volver a colocar el reductor. La incorporación del líquido cuando el difusor está 
funcionando permite evitar cualquier infiltración de este líquido en la pipeta central.

-  Difundir el alcohol durante 2 o 3 minutos. En caso de que el alcohol no se haya 
difundido completamente, vaciar el globo.

-  A continuación se puede utilizar normalmente el difusor.
N.B.: No introducir ningún objeto en el globo como una varilla metálica, una 
aguja, un cepillo duro o papel absorbente, ya que la pipeta central podría dañarse 
irremediablemente. Si no se va a utilizar el difusor durante un período prolongado de 
tiempo, no olvidar vaciarlo y lavarlo, ya que los aceites esenciales podrían solidificarse, 
alterar el funcionamiento del difusor y manchar irremediablemente el globo.

COLOCACIÓN / CAMBIO DEL GLOBO

1.  Retirar siempre el reductor antes de manipular el 
globo de vidrio.
2.  Sujetando la base firmemente, encajar con 
cuidado el globo en el espacio previsto para ello 
manteniéndolo en posición vertical (de lo contrario, 
podría dañar la entrada de aire situada en la base del 
globo).
3.  Colocar el reductor sobre el globo. 
En caso de que el globo esté dañado: 
4.  Sujetando la base firmemente, desencajar con 
cuidado el globo de la base del difusor tirando de 
él hacia arriba en posición vertical y procurando no 
lesionarse.

INSTRUCCIONES DE USO

El difusor de nebulización Vera puede utilizarse con los complejos para difusión 
Puressentiel® o con uno de los aceites esenciales Puressentiel® 100 % puros y naturales.
1 Colocar el difusor en una superficie estable y despejada. (No situarlo demasiado cerca 
de un borde ya que podría caerse). 
2 Introducir el enchufe USB-C del cable de alimentación en la toma situada en la parte 
trasera de la base del difusor.
3 Conectar el enchufe USB del cable de alimentación a un puerto USB o a un adaptador 
de corriente de 100-240 V salida de 5 V 1 A mínimo continuo y conectar el adaptador. 
4 Situar el interruptor en la posición (I) o (II) en función del modo de difusión que se 
desee (véase el funcionamiento). 
5 Retirar el reductor del globo y añadir el aceite esencial de manera que la cantidad se 
encuentre entre el nivel mínimo indicado en el esquema (A) y el nivel máximo indicado en 
el esquema (B). La incorporación de aceite esencial cuando el difusor está funcionando 
permite evitar cualquier infiltración de aceite esencial en la pipeta central.
6 Colocar el reductor sobre el globo. 

un ambiente olfativo agradable y disfrutar de las numerosas propiedades de los aceites 
esenciales. Para más información, consultar el estuche.

Este aparato lleva el símbolo RAEE (Residuo de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos) que significa que al final de su vida útil, no debe desecharse 
junto con los residuos domésticos, sino llevarse a un centro de reciclaje de 
la localidad. La valorización de los residuos permite contribuir a preservar 
nuestro medio ambiente. 
Este aparato incluye la marca CE que significa que cumple las normas 
vigentes relativas a este tipo de producto.

IT  PRECAUZIONI PER L’USO

Leggere attentamente queste precauzioni 
prima di utilizzare il diffusore e conservare 
con cura queste istruzioni.
-  Non diffondere oli essenziali in presenza di 
un bambino di età inferiore ai 7 anni senza 
avere consultato un professionista della salute. 
Attendere 30 minuti dopo la fine della diffusione 
prima di consentire al bambino di rientrare nella 
stanza. 
-  I bambini devono essere sorvegliati e non 
devono giocare con l’apparecchio. 
-  Non utilizzare oli essenziali il cui uso in 
diffusione è sconsigliato. Non utilizzare profumi o 
essenze sintetiche che potrebbero causare danni 
irreparabili al diffusore. Alcuni oli essenziali non 
sono raccomandati per la diffusione, chiedere 
consiglio al farmacista. Controllare bene le 
precauzioni d’uso di ciascuno di essi prima di 
utilizzarli per la diffusione. 
-  Questo apparecchio non deve essere utilizzato 
da parte di persone (compresi i bambini) con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o 
prive di esperienza o conoscenza, a meno che 
non siano sorvegliate e siano state loro fornite 
istruzioni d’uso. 
-  L’apparecchio deve essere utilizzato solo con le 
sostanze per la diffusione raccomandate. 
-  L’uso di altre sostanze può comportare rischi 
tossici o di incendio. 
-  La pulizia e la manutenzione non devono essere 
effettuate da bambini. 
-  Maneggiare il diffusore con cura, il recipiente 
di vetro può rompersi in caso di urto e causare 
lesioni. 
-  Non immergere mai il cavo, l’adattatore 
o l’apparecchio in acqua o altri liquidi. Non 
maneggiare l’apparecchio o l’adattatore con le 
mani umide. 
-  Non utilizzare l’apparecchio se il cavo di 
alimentazione è danneggiato, se la presa di 
corrente a cui si desidera collegare l’apparecchio 
è danneggiata, se l’apparecchio presenta 

PULIZIA E MANUTENZIONE

Per sfruttare appieno i vantaggi del diffusore ed evitare guasti dell’apparecchio, seguire 
attentamente le istruzioni di manutenzione. La mancata osservanza di queste istruzioni 
può causare il danneggiamento del diffusore.
Per una perfetta diffusione, pulire il recipiente di vetro ogni 15 giorni.
-  Collegare il diffusore e posizionare l’interruttore in posizione (I) o (II).
-  Togliere il riduttore in vetro soffiato dal recipiente di vetro e versare alcol a 90° o 70° 

nel recipiente di vetro, agitare e svuotare. Versare di nuovo dell’alcol rispettando i livelli 
minimo e massimo, riposizionare il riduttore. L’aggiunta del liquido quando il diffusore 
è in funzione permette di evitare qualsiasi infiltrazione di questo liquido nella pipetta 
centrale.

-  Far diffondere l’alcol per 2 o 3 minuti. Se l’alcol non è stato completamente diffuso, 
svuotare il recipiente di vetro.

-  Poi sarà possibile utilizzare il diffusore normalmente.
NOTA BENE: Non inserire alcun oggetto all’interno del cono di vetro come un’asta di 
metallo, un ago, una spazzola dura o carta assorbente. Ciò potrebbe causare danni 
irreparabili alla pipetta centrale. Se si prevede di non utilizzare il diffusore per un 
periodo di tempo prolungato, provvedere a svuotarlo e a pulirlo, poiché gli oli essenziali 
potrebbero solidificarsi alterando il funzionamento del diffusore e macchiando 
irreparabilmente il cono vetro.

POSIZIONAMENTO / SOSTITUZIONE DEL RECIPIENTE DI VETRO

1.  Togliere sempre il riduttore prima di maneggiare il 
recipiente di vetro.
2.  Tenere saldamente la base: inserire delica-
tamente il recipiente di vetro nell’apposito spazio, 
mantenendolo in posizione verticale (altrimenti si 
potrebbe danneggiare l’ingresso dell’aria alla base 
del recipiente di vetro).
3.  Posizionare il riduttore sul recipiente di vetro. 
Se il recipiente di vetro è danneggiato: 
4.  Tenendo ferma la base: staccare delicata-
mente il recipiente di vetro dalla base del diffusore 
sollevandolo verticalmente verso l’alto, facendo 
attenzione a non ferirsi.

ISTRUZIONI PER L’USO

Il diffusore nebulizzatore Vera può essere utilizzato con le miscele per diffusione 
Puressentiel® o con uno degli oli essenziali Puressentiel® 100% puri e naturali. 
1 Collocare il diffusore su una superficie stabile e priva di ostacoli. (non posizionarlo 
troppo vicino a un bordo in quanto potrebbe ribaltarsi). 
2 Collegare la spina USB-C del cavo di alimentazione alla presa situata sul retro della 
base del diffusore. 
3 Collegare la spina USB del cavo di alimentazione a una porta USB o a un adattatore di 
corrente 100-240V uscita CC da minimo 5V 1A e collegare l’adattatore.
4 Posizionare l’interruttore in posizione (I) o (II) a seconda del modo di diffusione 
desiderato (vedi funzionamento). 
5 Togliere il riduttore dal recipiente di vetro e versare l’olio essenziale in modo che la 
quantità sia compresa tra il livello minimo indicato nel diagramma (A) e il livello massimo 
indicato (B). L’aggiunta dell’olio essenziale quando il diffusore è in funzione permette di 
evitare qualsiasi infiltrazione di olio essenziale nella pipetta centrale. 
6 Posizionare il riduttore sul recipiente di vetro. 
7 Per spegnere il diffusore, posizionare l’interruttore in posizione (0). Nelle posizioni (I) e 
(II) l’interruttore si spegne da solo dopo un’ora.
8 Svuotare e pulire l’apparecchio se non lo si utilizza per un periodo di tempo prolungato.

FUNZIONAMENTO

La manopola centrale ha 3 posizioni:
-  Posizione (0): «stop»
-  Posizione (I): diffusione a «bassa erogazione» per una 

potenza volumetrica di circa 60 m²
-  Posizione (II): diffusione a «forte erogazione» per una 

potenza volumetrica da 100 a 120 m²
-  In entrambe le posizioni (I e II), la diffusione è alternata 

(2 min funzionamento, 1 min pausa). Grazie al timer 
incorporato, il diffusore si arresta automaticamente 
dopo un’ora dalla messa in funzione. La base si illumina 
quando il prodotto è in funzione e si spegne quando il diffusore è spento. 

Per accendere il diffusore, ruotare la manopola centrale in senso orario in posizione 
(I) o anti-orario in posizione (II). Per spegnere il diffusore, ruotare la manopola fino alla 
posizione (0).

SOSTITUZIONE DI OLI ESSENZIALI

-  Scollegare il diffusore dalla rete elettrica.
-  Rimuovere il riduttore in vetro soffiato.
-  Tenendo saldamente la base e tenendo fermo il recipiente di vetro, capovolgere il 

diffusore e svuotare il contenuto del recipiente di vetro.
-  Pulire l’interno del recipiente di vetro come indicato in precedenza, quindi versare una 

miscela per diffusione Puressentiel® o uno degli oli essenziali Puressentiel®.

GARANZIE LEGALI E COMMERCIALI

1/ GARANZIA COMMERCIALE 
Puressentiel® concede la seguente garanzia contrattuale per il motore del diffusore, 
purché siano rispettate tutte le condizioni elencate qui di seguito. La garanzia 
commerciale di Puressentiel si applica a tutti i difetti o malfunzionamenti del motore 

peça aconselhamento junto do seu farmacêutico. 
Verificar devidamente as precauções de 
utilização de cada um antes de os utilizar na 
difusão. 
-  O aparelho não deve ser utilizado por pessoas 
(incluíndo crianças) com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou que não 
tenham experiência ou conhecimentos, exceto se 
acompanhadas ou tiverem recebido instruções. 
-  O aparelho deve ser utilizado apenas com as 
substâncias a difundir recomendadas. 
-  A utilização de outras substâncias pode 
acarretar riscos de intoxicação ou de incêndio. 
-  A limpeza e a manutenção não devem ser 
efetuadas por crianças. 
-  Manusear o difusor com precaução. Em caso 
de choques, o globo pode partir-se e causar 
ferimentos. 
-  Nunca mergulhar o cabo, o adaptador ou o 
aparelho em água ou em outros líquidos. Não 
manusear o aparelho com as mãos húmidas. 
-  Não utilizar o aparelho se o cabo de alimentação 
estiver danificado, se a tomada elétrica à qual 
deseja ligar o aparelho estiver danificada, se o 
aparelho tiver anomalias no seu funcionamento 
ou se este tiver caído ou estiver danificado. 
-  O aparelho deve ser utilizado somente com 
o cabo fornecido. O cabo de alimentação deve 
estar ligado a uma fonte de 5 V corrente contínua, 
1A no mínimo. 
-  Não utilizar o difusor de óleos essenciais na 
presença de mulheres grávidas ou lactantes 
ou na presença de pessoas alérgicas aos óleos 
essenciais. 
-  Apenas para difusão atmosférica, não inalar. 
-  O difusor deve ser utilizado fora das áreas 
expostas ao calor artificial (radiador, convetor ou 
outro) ou à humidade (ponto de água). 
-  Recomenda-se que o globo seja limpo, de 
preferência, a cada 15 dias e após um longo 
período de não utilização do aparelho. 
-  Para informações detalhadas sobre a forma 
de o encher, de o limpar e de o descalcificar, 
consulte a secção “MANUTENÇÃO”. 
-  Uma utilização contínua do difusor pode, a 
longo prazo, danificar o produto e reduzir o seu 
tempo de vida. 
-  Nunca mover ou tentar esvaziar o difusor 
quando este estiver a funcionar. Apagar e 

-  El aparato no debe ser utilizado por personas 
(incluidos niños) cuyas capacidades físicas, 
sensoriales o mentales sean reducidas, o que 
carezcan de experiencia o de conocimientos, 
salvo si estas se encuentran bajo supervisión o 
han recibido instrucciones. 
-  El aparato debe utilizarse únicamente con las 
sustancias recomendadas para difusión. 
-  El uso de otras sustancias puede acarrear 
peligro de intoxicación o incendio. 
-  Las tareas de limpieza y mantenimiento no 
deben realizarlas niños. 
-  Manipular el difusor con precaución, ya que 
el globo puede romperse en caso de sufrir un 
impacto y provocarle lesiones. 
-  No sumergir nunca el cable, el adaptador o el 
aparato en agua ni en ningún otro líquido. No 
manipular el aparato con las manos húmedas. 
-  No utilizar el aparato si el cable de alimentación 
está estropeado, si la toma de corriente a la que 
se desea conectar el aparato está dañada, si el 
aparato presenta fallos, si se ha caído o está 
dañado. 
-  El aparato debe utilizarse únicamente con el 
cable incluido. El cable de alimentación debe 
conectarse a una fuente de 5 V continua, de 1 A 
como mínimo. 
-  No utilizar el difusor de aceites esenciales en 
presencia de mujeres embarazadas o lactantes, 
o de personas alérgicas a los aceites esenciales. 
-  Aparato destinado únicamente a la difusión 
ambiental; no inhalar. 
-  El difusor no debe utilizarse en zonas expuestas 
a un calor artificial (radiador, convector u otro) o a 
la humedad (punto de suministro de agua). 
-  Idealmente se recomienda limpiar el globo 
cada 15 días y tras un período prolongado sin 
usar el aparato. 
-  En lo referente a la información que figura 
detallada sobre el modo de llenar, limpiar y eliminar 
la cal, consultar la sección «MANTENIMIENTO». 
-  Un uso continuo del difusor puede dañar, a 
largo plazo, el producto y acortar su vida útil. 
-  No desplazar ni intentar vaciar el difusor 
mientras esté funcionando. El difusor deberá 
apagarse y desenchufarse antes de vaciarlo o de 
desplazarlo. 
-  No colocar nunca el difusor bajo el grifo o 
sumergirlo en un líquido. 

7 Para apagar el difusor, situar el interruptor en la posición (0). En la posición (I) y (II) el 
interruptor se apaga solo al cabo de una hora. 
8 Vaciar y limpiar el aparato si no se va a utilizar durante un período prolongado de 
tiempo.

FUNCIONAMIENTO

La rueda central tiene 3 posiciones:
-  Posición (0): «apagado»
-  Posición (I): «bajo caudal» de difusión para ofrecer una 

potencia volumétrica de aprox. 60 m² 
-  Posición (II): «alto caudal» de difusión para ofrecer una 

potencia volumétrica de 100 a 120 m²
-  En ambas posiciones (I y II), la difusión es alterna (2 

min de funcionamiento y 1 min de pausa). En cuanto el 
aparato se pone en marcha se activa un temporizador 
con apagado automático al cabo de una hora. La base se 
enciende cuando el producto está en funcionamiento y se apaga cuando el difusor está 
apagado. 

Para encender el difusor, girar la rueda central en el sentido de las agujas del reloj (I) 
o en el sentido contrario a las agujas del reloj (II). Para apagar el difusor, girar la rueda 
hasta la posición (0).

CAMBIO DE ACEITES ESENCIALES

-  Desconectar el difusor.
-  Retirar el reductor de vidrio soplado.
-  Sujetando con fuerza la base y manteniendo el globo en su sitio, invertir el difusor y 

vaciar el contenido del globo.
-  Limpiar el interior del globo tal como se indicó anteriormente y a continuación añadir 

un complejo para difusión Puressentiel® o uno de los aceites esenciales Puressentiel®.

GARANTÍAS LEGALES Y COMERCIALES

1/ GARANTÍA COMERCIAL 
Puressentiel® ofrece la garantía comercial siguiente para el motor del difusor, siempre 
que se cumplan todas las condiciones enumeradas a continuación. La garantía comercial 
de Puressentiel se aplica a todos los defectos o fallos de funcionamiento del motor del 
difusor Puressentiel® en las condiciones normales de uso anteriormente enumeradas. La 
garantía comercial queda anulada siempre que no se respete alguna de las condiciones 
normales de uso, o en el caso de un uso indebido. Esta garantía tiene un periodo de 
validez de 1 (un) año a partir de la fecha de compra del difusor Puressentiel® indicada en 
el justificante de compra. No se admitirá ninguna solicitud de aplicación de la garantía 
comercial salvo si va acompañada del justificante de compra original del difusor. En su 
caso, la garantía dará lugar a la sustitución del difusor o a su reparación en un plazo 
de 45 (cuarenta y cinco) días a partir de la fecha en que se tenga constancia de la 
devolución del difusor en su totalidad.
Para disfrutar de la garantía comercial, tendrá que:
1°    Utilizar el embalaje original u otro que ofrezca la suficiente protección frente a golpes;
2°   Adjuntar el justificante de compra original del difusor Puressentiel®;
3°   Enviar el paquete certificado con acuse de recibo a nuestro servicio técnico, cuya 

dirección es:
   -  En Bélgica: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Liège - 

Bélgica.
   -  En Francia metropolitana: SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 Boulevard 

Exelmans, 75016 Paris - Francia.
   -  En países distintos a Bélgica y Francia metropolitana: su punto de venta.
La garantía comercial no se aplicará en los casos en que no se respeten las condiciones 
de devolución.
 Para realizar cualquier consulta sobre la disponibilidad en el mercado de las piezas de 
recambio necesarias para usar el difusor y, en general, para realizar cualquier envío/
recurso de garantía, el cliente deberá llamar al:
 -   En Bélgica: +32 (0) 28 96 44 88.
 -   En Francia metropolitana: +33 (0)1 44 40 55 00.
 -   En países distintos a Bélgica y Francia metropolitana: al número de su punto de 

venta, o enviar un correo electrónico a la siguiente dirección: info@puressentiel.com
2/ GARANTÍAS LEGALES
Independientemente de la presente garantía comercial de 1 (un) año, la compañía 
PURESSENTIEL sigue siendo responsable de los fallos de conformidad del producto 
vendido y de los eventuales vicios ocultos en las condiciones previstas legalmente 
para todos los países. El/los período(s) de garantía(s) legal(es) es/son lo(s) del país 
en el que se haya comprado el producto a partir de la fecha de compra que figure 
indicada en el justificante de compra. Para obtener más información, puede consultar 
la página específica del sitio PURESSENTIEL accesible en la siguiente URL https://corpo.
puressentiel.com/fr/garantie-diffuseur.
3/ COSTE DE LA APLICACIÓN
Las presentes garantías son gratuitas siempre y cuando se cumplan los criterios. Por 
tanto, la compañía PURESSENTIEL asumirá la carga financiera y los riesgos derivados 
del transporte del difusor defectuoso y del difusor de sustitución siempre que el cliente 
solicite de forma válida la aplicación de la garantía comercial o la garantía legal del 
difusor. En el resto de los casos, los gastos y los riesgos del transporte correrán a cargo 
del cliente.

DESCUBRA TAMBIÉN NUESTROS DIFUSORES DE ACEITES ESENCIALES
EN WWW.PURESSENTIEL.COM
Recomendamos difundir únicamente los complejos para difusión Puressentiel® listas 
para su uso, aceites esenciales 100 % puros y naturales botánica y bioquímicamente 
definidos de la gama Puressentiel®. Puressentiel® le ofrece complejos para difusión 
100 % puras y naturales para disfrutar a lo largo de todo el año de los beneficios de los 
aceites esenciales. Estas mezclas vienen dosificadas y listas para su uso. Ideal para crear 

malfunzionamenti, o se è caduto o è stato 
danneggiato. 
-  L’apparecchio deve essere utilizzato solo con il 
cavo fornito. Il cavo di alimentazione deve essere 
collegato a una fonte di energia di 5V continua, 
della potenza minima di 1A. 
-  Non utilizzare il diffusore di oli essenziali in 
presenza di donne in gravidanza o in allattamento 
o di persone che soffrono di allergie agli oli 
essenziali. 
-  Solo per la diffusione nell’ambiente, non inalare. 
-  Il diffusore deve essere utilizzato al di fuori 
delle zone esposte al calore artificiale (radiatore, 
convettore o altro) o all’umidità (punto acqua). 
-  Idealmente, si consiglia di pulire il recipiente di 
vetro ogni 15 giorni e dopo un lungo periodo di 
inutilizzo dell’apparecchio. 
-  Per informazioni dettagliate su come riempirlo, 
pulirlo e disincrostarlo, fare riferimento alla 
sezione «MANUTENZIONE». 
-  L’uso continuo del diffusore può, a lungo 
termine, danneggiare il prodotto e ridurne la 
durata di vita. 
-  Non spostare mai o tentare di svuotare il 
diffusore mentre è in funzione. Prima di svuotarlo 
o di spostarlo, il diffusore deve essere spento e 
scollegato. 
-  Non mettere mai il diffusore sotto l’acqua 
corrente né immergerlo in un liquido. 
-  Non smontare o tentare di riparare 
l’apparecchio in caso di malfunzionamento. Ciò 
annullerebbe la garanzia. Solo i tecnici abilitati 
sono autorizzati a smontarlo o ripararlo (vedere 
garanzia contrattuale). 
-  Non ostruire l’uscita dell’aria. 
-  Non mettere alcun elemento del diffusore nella 
lavastoviglie e non utilizzare prodotti detergenti. 
-  Non coprire il diffusore con alcun materiale o 
oggetto. 
-  La quantità di oli essenziali non deve mai essere 
inferiore al livello minimo indicato nel diagramma 
(A) e non deve mai superare il livello massimo 
indicato nel diagramma (B). 
-  Fare attenzione a non versare olio essenziale 
sulla parte esterna del cono di vetro (ciò 
potrebbe danneggiare la guarnizione di supporto 
e alterarne il fissaggio) né sul motore o sulla 
base. Se il cono di vetro è bagnato, pulirlo con un 
panno morbido.

del diffusore Puressentiel® nelle normali condizioni d’uso sopra indicate. La garanzia 
commerciale non è applicabile in caso di mancato rispetto delle normali condizioni 
d’uso o in caso di uso improprio. La presente garanzia è valida per 1 (un) anno dalla 
data di acquisto del diffusore Puressentiel® indicata sulla prova di acquisto. Nessuna 
richiesta di applicazione della garanzia commerciale sarà ricevibile se non sarà 
corredata dall’originale della ricevuta d’acquisto del diffusore. La garanzia, qualora 
applicabile, comporterà la sostituzione del diffusore o la sua riparazione entro il termine 
di 45 (quarantacinque) giorni a partire dalla registrazione del reso del diffusore nella 
sua integralità.
Per beneficiare della garanzia commerciale, è necessario:
1°    Utilizzare la confezione originale o una confezione che lo protegga dagli urti;
2°   Allegare la ricevuta d’acquisto originale del diffusore Puressentiel®;
3°   Spedire il collo tramite raccomandata con ricevuta di ritorno alla nostra assistenza 

tecnica, al seguente indirizzo:
   -  Per il Belgio: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Liegi - 

Belgio.
   -  Per la Francia metropolitana: SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 

Boulevard Exelmans, 75016 Parigi - Francia.
   -  Per i paesi al di fuori del Belgio e della Francia metropolitana: presso il proprio punto 

vendita.
La garanzia commerciale decade se non vengono rispettate le condizioni indicate per 
il reso.
Per qualsiasi domanda riguardante la disponibilità sul mercato dei ricambi necessari per 
l’utilizzo del diffusore e più in generale per qualsiasi spedizione/reclamo in garanzia, il 
cliente è invitato a contattare:
 -   Per il Belgio: +32 (0) 2.896.44.88.
 -   Per la Francia metropolitana: + 33 (0) 1.44.40.55.00.
 -   Per i paesi al di fuori del Belgio e della Francia metropolitana: il numero del punto 

vendita o inviando un’e-mail al seguente indirizzo: info@puressentiel.com
2/ GARANZIE LEGALI
Indipendentemente da questa garanzia commerciale di 1 (un) anno, PURESSENTIEL 
rimane responsabile per qualsiasi difetto di conformità del prodotto venduto e per 
qualsiasi difetto occulto alle condizioni previste dalla legge per ciascun paese. La durata 
della(e) garanzia(e) legale(i) è quella del paese in cui è stato effettuato l’acquisto del 
prodotto a partire dalla data di acquisto indicata sulla prova d’acquisto. Per maggiori 
informazioni è possibile consultare la pagina dedicata del sito PURESSENTIEL accessibile 
all’URL seguente https://corpo.puressentiel.com/fr/garantie-diffuseur.
3/ COSTO DI ATTIVAZIONE DELLA GARANZIA
Le presenti garanzie sono gratuite quando tutti i criteri sono rispettati. Infatti, la società 
PURESSENTIEL si assume l’onere finanziario e i rischi dell’invio del diffusore difettoso e di 
quello in sostituzione qualora la garanzia commerciale o la garanzia legale del diffusore 
siano state validamente attivate dal cliente. In tutti gli altri casi, le spese e i rischi di 
spedizione saranno a carico del cliente.

SCOPRI I NOSTRI DIFFUSORI DI OLI ESSENZIALI SU
WWW.PURESSENTIEL.COM
Consigliamo di utilizzare unicamente le miscele per diffusione Puressentiel® pronte 
all’uso, oli essenziali al 100% puri e naturali botanicamente e biochimicamente definiti 
della gamma Puressentiel®. Puressentiel® propone miscele per diffusione al 100% pure 
e naturali per godere dei benefici degli oli essenziali tutto l’anno. Sono perfettamente 
dosate e pronte per l’uso. Ideali per creare un’atmosfera olfattiva gradevole e approfittare 
delle numerose proprietà degli oli essenziali. Maggiori informazioni sulla confezione.

Questo dispositivo riporta il simbolo RAEE (Rifiuti di Apparecchiature 
Elettriche ed Elettroniche) che significa che, a fine vita, non deve essere 
gettato con i rifiuti urbani, ma deve essere conferito presso il centro di 
raccolta rifiuti locale. La valorizzazione dei rifiuti aiuta a preservare 
l’ambiente.
Questo dispositivo reca il marchio CE a significare che è conforme agli 
standard in vigore relativi a tale tipologia di prodotto.

PT  PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Ler atentamente estas precauções antes de 
utilizar o difusor e conservar cuidadosamente 
este modo de utilização.
-  Não difundir óleos essenciais na presença 
de uma criança com menos de 7 anos sem o 
aconselhamento de um profissional da saúde. 
Aguardar 30 minutos após a difusão antes de 
voltar a colocar a criança na divisão. 
-  As crianças devem permanecer sob vigilância e 
não devem brincar com o aparelho. 
-  Não utilizar um óleo essencial cujo uso em 
difusão é desaconselhado. Não utilizar perfumes 
ou essências de síntese que possam danificar 
irremediavelmente o difusor. Alguns óleos 
essenciais não são aconselhados na difusão, 

desligar o difusor antes de o esvaziar ou mover. 
-  Nunca colocar o difusor sob a torneira nem o 
mergulhar num líquido. 
-  Não desmontar nem tentar reparar o aparelho 
em caso de anomalia. Tal anula a garantia. 
Apenas os técnicos de fábrica estão autorizados 
a desmontá-lo ou a repará-lo (ver garantia 
contratual). 
-  Não bloquear a saída de ar. 
-  Não colocar nenhum dos elementos do difusor 
na máquina de lavar louça e não utilizar produtos 
detergentes. 
-  Não cobrir o difusor com nenhuma matéria ou 
objeto. 
-  A quantidade de óleos essenciais nunca 
deve estar abaixo do nível mínimo indicado no 
esquema (A) e nunca deve ultrapassar o nível 
máximo indicado no esquema (B). 
-  Cuidado para não entornar o óleo essencial 
para fora do globo (pode danificar a junta de 
suporte e alterar a sua fixação) nem sobre o 
motor ou sobre a base. Se o globo se molhar, 
limpá-lo com um pano macio.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO 

Para usufruir ao máximo das vantagens do seu difusor e evitar qualquer avaria do 
aparelho, seguir atentamente as instruções de manutenção. Se estas instruções não 
forem devidamente respeitadas, o difusor pode ficar danificado.
Para uma difusão perfeita, não esquecer de limpar o globo a cada 15 dias.
-  Ligar o difusor e colocar o interruptor na posição (I) ou (II).
-  Retirar o redutor de vidro soprado do globo e deitar álcool de 90° ou 70° no globo, 

agitar e esvaziar. Deite de novo álcool respeitando os níveis mínimos e máximos; voltar 
a colocar o redutor. A integração do líquido quando o difusor está a funcionar permite 
evitar qualquer infiltração deste líquido na pipeta central.

-  Difundir o álcool durante 2 a 3 minutos. Se o álcool não tiver desaparecido totalmente, 
esvaziar o globo.

-  Depois, pode utilizar normalmente o difusor.
N.B.: Não inserir nenhum objeto no interior do globo, tal como uma haste metálica, 
agulha , escova rígida ou papel absorvente, pois pode danificar irremediavelmente a 
pipeta central. Em caso de não utilização do difusor durante um longo período de tempo, 
não esquecer de o esvaziar e limpar, pois os óleos essenciais podem solidificar, alterar o 
funcionamento do difusor e manchar irremediavelmente o globo.

POSICIONAMENTO / MUDANÇA DO GLOBO

1.  Retirar sempre o redutor antes de manusear o 
globo de vidro.
2.  Ao segurar firmemente a base: inserir devagar 
o globo no respetivo lugar, mantendo-o na verticale 
(caso contrário, a entrada de ar na base do globo 
pode ficar danificada).
3.  Colocar o redutor no globo. 
 Se o globo estiver danificado: 
4.   Ao segurar firmemente a base: separar cuida-
dosamente o globo da base do difusor, levantando-o 
na vertical, tendo o cuidado de não se ferir.

MODO DE UTILIZAÇÃO 

O difusor de nebulização Vera pode ser utilizado com as misturas para difusão 
Puressentiel® ou com um dos óleos essenciais Puressentiel® 100% puros e naturais. 
1 Colocar o difusor numa superfície estável e desobstruída (não o colocar demasiada-
mente perto de uma extremidade, pois pode cair). 
2 Ligar a ficha USB C do cabo de carregamento na tomada situada na parte traseira 
da base do difusor.
3 Conectar a ficha USB do cabo de alimentação numa porta USB ou a um adaptador AC 
100-240V saída 5V 1A no mínimo corrente contínua e ligar o adaptador.
4 Colocar o interruptor em posição (I) ou (II) de acordo com o modo de difusão desejado 
(consultar funcionamento). 

5 Retirar o redutor do globo, deitar o óleo essencial, de modo a que a quantidade se 
encontre entre o nível mínimo indicado no esquema (A) e o nível máximo indicado no 
esquema (B). A integração de óleo essencial quando o difusor está em funcionamento 
permite evitar qualquer infiltração de óleo essencial na pipeta central. 
6 Colocar o redutor no globo. 
7 Para apagar o difusor, colocar o interruptor na posição (0). Nas posições (I) e (II), o 
interruptor desliga-se automaticamente passado uma hora
8 Esvaziar e limpar o aparelho se não o utilizar durante um período prolongado.

FUNCIONAMENTO

A roda central tem 3 posições:
-  Posição (0): “off”
-  Posição (I): “baixo fluxo” de difusão, para uma potência 

volumétrica de cerca de 60 m2

-  Posição (II): “alto fluxo” de difusão, para uma potência 
volumétrica de 100 a 120 m² 

-  Nas duas posições (I e II), a difusão é alternada (2 min 
On, 1 min pausa). Foi incorporado um temporizador 
que, logo que o aparelho estiver a funcionar, este pára 
automaticamente passado uma hora. A base acende 
quando o produto estiver a funcionar e apaga quando o difusor estiver apagado. 

Para acender o difusor, girar a roda central no sentido horário na posição (I) ou anti-
horário na posição (II). Para apagar o difusor, girar a roda até à posição (0).

MUDANÇA DE ÓLEOS ESSENCIAIS

-  Desligar o difusor.
-  Retirar o redutor de vidro soprado.
-  Segurar firmemente a base e mantendo o globo no lugar, virar o difusor ao contrário e 

esvaziar o conteúdo do globo.
-  Limpar o interior do globo como indicado anteriormente e depois deitar uma mistura 

para difusão Puressentiel® ou um dos óleos essenciais Puressentiel®.

GARANTIAS LEGAIS E COMERCIAIS

1/ GARANTIA COMERCIAL
Puressentiel® atribui para o motor do difusor a seguinte garantia comercial, desde 
que cada condição seguidamente enunciada seja respeitada. A garantia comercial da 
Puressentiel aplica-se a todos os defeitos ou avarias do motor do difusor Puressentiel® 
sempre que verificadas as condições normais de utilização acima estabelecidas. A 
garantia comercial será retirada sempre que não forem respeitadas uma das condições 
normais de utilização, ou em caso de utilização inadequada. A presente garantia é válida 
durante 1 (um) ano a contar da data de aquisição do difusor Puressentiel®, mencionada 
na prova/recibo de compra. Nenhum pedido de acionamento da garantia comercial 
será aceite sem ser acompanhado pelo original da prova/recibo de compra do difusor. 
A garantia, caso aplicável, dará lugar à substituição do difusor ou a sua reparação num 
prazo de 45 (quarenta e cinco) dias a contar da data de registo da devolução do difusor 
na sua totalidade.
Para beneficiar da garantia comercial, deverá
1°    Utilizar a embalagem original ou uma embalagem suficientemente protetora contra 

os choques;

2°   Anexar o original do justificativo da compra do difusor Puressentiel®;
3°   Enviar a embalagem em correio registado com aviso de recepção para o nosso 

suporte técnico para o seguinte endereço:
   -  Para a Bélgica: Laboratoire PURESSENTIEL - Rue du Vertbois, 13 A/B 4000 Liège - 

Bélgica.
   -  Para a França metropolitana: SAV Puressentiel - Puressentiel France - 122 

Boulevard Exelmans, 75016 Paris - França.
   -  Para os restantes países que não sejam a Bélgica e a França metropolitana: enviar 

para o seu ponto de venda.
A garantia comercial não será atribuída se as condições de devolução não forem 
respeitadas.
Para qualquer pergunta relativamente à disponibilidade das peças sobresselentes 
necessárias na utilização do difusor e mais geralmente para qualquer assunto/recurso à 
garantia, o cliente deverá entrar em contato:
 -   Para a Bélgica: +32 (0) 2.896.44.88.
 -   Para a França metropolitana: + 33 (0) 1.44.40.55.00.
 -   Para os restantes países que não sejam a Bélgica e a França metropolitana, 

telefonando para o número do seu ponto de venda, ou por email enviado ao seguinte 
endereço: info@puressentiel.com

2/ GARANTIAS LEGAIS
Independentemente da presente garantia comercial de 1 (um) ano, a PURESSENTIEL é 
responsável pela falta de conformidade do produto vendido e pelos eventuais defeitos 
ocultos nas condições previstas legalmente para cada um dos países. A (ou as) durações 
de garantia legal (legais) é (são) a(s) do país no qual a compra do produto foi realizada 
a contar da data de compra indicada no justificativo de compra. Para mais informações, 
pode consultar a página dedicada a esse assunto no site da PURESSENTIEL acessível no 
seguinte endereço URL https://corpo.puressentiel.com/fr/garantie-diffuseur.
3/ CUSTO DA APLICAÇÃO
As presentes garantias são gratuitas logo que os critérios forem reunidos. Deste 
modo, a empresa PURESSENTIEL assumirá os encargos financeiros e os riscos de 
encaminhamento do difusor defeituoso e do difusor substituído sempre que a garantia 
comercial ou legal do difusor for aplicada de forma válida pelo cliente. Em todas as 
restantes situações, os encargos e riscos de encaminhamento ficarão a cargo do 
cliente.

DESCUBRA TAMBÉM OS NOSSOS DIFUSORES DE ÓLEOS ESSENCIAIS
EM WWW.PURESSENTIEL.COM
Recomendamos-lhe difundir somente os complexos para difusão da Puressentiel® 
prontos a usar, óleos essenciais 100% puros e naturais botanicamente e bioquimicamente 
definidos da gama Puressentiel®. Puressentiel® oferece-lhe complexos para difusão com 
óleos essenciais 100% puros e naturais, para que possa desfrutar, durante todo o ano, 
dos benefícios dos óleos essenciais. Estão doseadas com precisão e estão prontas para 
serem usadas. Ideal para criar um ambiente olfativo agradável e usufruir das inúmeras 
virtudes dos óleos essenciais. Para obter mais informações, consulte a embalagem.

Este aparelho possui o símbolo REEE (Resíduo de Equipamento Elétrico e 
Eletrónico) o que significa que no final da sua vida, este não deve ser deitado 
fora enquanto resíduo urbano, mas colocado no centro de triagem da sua 
localidade. A valorização dos resíduos permite contribuir na preservação do 
meio ambiente.
Este aparelho possui a identificação CE o que significa que está conforme 
com as normas em vigor relativas a este tipo de produto.

Laboratoire PURESSENTIEL SA 
Avenue Molière 144 - 1050 Bruxelles

www.puressentiel.com

• Protégez l’environnement ! Ne jetez pas d’articles électriques à la poubelle. Rapportez-les dans le centre de tri le plus proche de chez vous afin qu’ils soient détruits ou recyclés. • Bescherm het 
milieu! Gooi elektrische toestellen nooit bij het restafval. Breng ze naar het dichtstbijzijnde sorteercentrum waar ze kunnen worden vernietigd of gerecycled. • Protect the environment! Don’t throw 
electrical items in the bin. Take them to your nearest recycling centre so that they can be destroyed or recycled. • Denken Sie an den Umweltschutz! Werfen Sie Elektrogeräte nicht in den Müll. Bringen 
Sie sie zur Entsorgung oder zum Recycling zur nächsten Sammelstelle. • ¡Proteja el medio ambiente! No tire los artículos eléctricos a la basura. Llévelos al punto de reciclaje más cercano para su 
eliminación o reciclaje. • Proteggete l’ambiente! Non gettate nella spazzatura gli apparecchi elettrici, ma portateli nel centro di cernita rifiuti più vicino a voi affinché siano distrutti o riciclati. • Proteja 
o ambiente! Não coloque os artigos elétricos no lixo. Entregue-os no centro de triagem mais próximo, para que sejam destruídos ou reciclados.

IMPORTÉ PAR : 
BELGO CONCEPT SA

Chaussée de Waterloo, 198 - 1640 Rhode-Saint-Genèse 
Belgique

(Wasseranschluss) Bereichen verwendet werden. 
-  Das Glasgefäß sollte idealerweise alle 
zwei Wochen sowie nach einer längeren 
Nichtbenutzung gereinigt werden. 
-  Ausführliche Informationen über das Befüllen, 
Reinigen und Entkalken finden Sie im Abschnitt 
„PFLEGE“. 
-  Die ununterbrochene Verwendung des Diffusors 
kann das Produkt langfristig beschädigen und 
seine Lebensdauer verkürzen. 
-  Den Diffusor in keinem Fall bewegen oder 
entleeren, während er in Betrieb ist. Schalten Sie 
den Diffusor aus und ziehen Sie den Netzstecker, 
bevor Sie ihn entleeren oder bewegen. 
-  Halten Sie den Diffusor niemals unter laufendes 
Wasser oder tauchen Sie ihn in eine Flüssigkeit. 
-  Bei einer Fehlfunktion das Gerät nicht 
auseinandernehmen oder versuchen, es 
zu reparieren. Hierdurch wird die Garantie 
ungültig. Nur Werkstechniker dürfen das Gerät 
auseinandernehmen oder reparieren (siehe 
vertragliche Garantie). 
-  Den Luftauslass nicht verstopfen. 
-  Spülen Sie keine Teile des Diffusors im 
Geschirrspüler und verwenden Sie keine 
Putzmittel. 
-  Decken Sie den Diffusor nicht mit Stoffen oder 
Gegenständen irgendeiner Art ab. 
-  Die Menge an ätherischen Ölen darf nicht 
unter dem in der Abbildung (A) angegebenen 
Mindestfüllstand liegen und nicht den in der 
Abbildung (B) angegebenen maximalen Füllstand 
überschreiten. 
-  Achten Sie darauf, dass kein ätherisches Öl 
auf die Außenseite des Glasgefäßes tropft (dies 
könnte die Glasträgerdichtung beschädigen und 
seine Befestigung beeinträchtigen) oder auf den 
Motor oder den Sockel gelangt. Wischen Sie das 
Glasgefäß mit einem weichen Tuch ab, wenn es 
feucht geworden ist.

REINIGUNG UND PFLEGE

Für eine optimale Leistung Ihres Diffusors und um einen Defekt des Geräts zu vermeiden, 
müssen die Pflegeanweisungen sorgfältig befolgt werden. Ein Nichtbefolgen dieser 
Anweisungen kann zu einer Beschädigung des Diffusors führen.
Denken Sie für eine optimale Diffusion daran, das Glasgefäß alle zwei Wochen zu 
reinigen.
-  Schließen Sie den Diffusor an und stellen Sie den Schalter auf (I) oder (II).
-  Nehmen Sie das Glas-Reduzierstück aus dem Glasgefäß, gießen Sie Alkohol (90 % 

oder 70 %) in das Glasgefäß, schwenken und entleeren. Gießen Sie erneut Alkohol nach 
unter Beachtung der Mindest- und Höchstmengen und setzen Sie das Reduzierstück 
wieder ein. Durch die Zugabe der Flüssigkeit während des Betriebs des Diffusors wird 
das Eindringen dieser Flüssigkeit in die zentrale Pipette vermieden.

-  Lassen Sie den Alkohol 2 bis 3 Minuten lang zerstäuben. Wenn der Alkohol nicht 
vollständig zerstäubt wurde, leeren Sie das Glasgefäß.

-   Anschließend kann der Diffusor normal verwendet werden.

ANMERKUNG: Führen Sie keinen Gegenstand in das Glasgefäß ein, wie z.B. einen 
Metallstab, eine Nadel, eine harte Bürste oder Küchenpapier. Dies könnte zu irreparablen 
Schäden an der zentralen Pipette führen. Entleeren und reinigen Sie den Diffusor, wenn er 
über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, da sich die ätherischen Öle verfestigen 
und die Funktionsweise des Diffusors beeinträchtigen sowie das Glasgefäß dauerhaft 
verschmutzen könnten.

POSITIONIERUNG / WECHSEL DES GLASGEFÄSSES

1.  Entfernen Sie immer zuerst das Reduzierstück, 
bevor Sie das Glasgefäß handhaben.
2.  Halten Sie den Sockel gut fest und setzen Sie 
das Glasgefäß vorsichtig in den dafür vorgesehenen 
Bereich ein; das Glasgefäß muss bei diesem 
Vorgang senkrecht gehalten werden (sonst könnte 
der Lufteinlass am Boden des Gefäßes beschädigt 
werden).
3.   Setzen Sie das Reduzierstück wieder in das 
Glasgefäß ein.
Sollte das Glasgefäß beschädigt sein: 
4.  Während Sie den Sockel festhalten, lösen Sie 
das Glasgefäß vorsichtig vom Boden des Diffusors, indem Sie es senkrecht nach oben 
herausnehmen. Vorsicht, Verletzungsgefahr.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Der Diffusor Vera kann mit Duftmischungen von Puressentiel® oder einem der 100 % 
reinen und natürlichen ätherischen Öle von Puressentiel® verwendet werden.
1 Stellen Sie den Diffusor auf eine stabile, freie Oberfläche. (In sicherer Entfernung zu 
einer Kante stellen, um ein Kippen zu verhindern). 
2 Stecken Sie den USB-C-Stecker des Netzkabels in die Buchse auf der Rückseite 
des Diffusors. 
3 Schließen Sie den USB-Stecker des Netzkabels an einen USB-Anschluss oder an 
einen Netzadapter 100-240 V DC-Ausgang 5 V 1 A min. an und schließen Sie den Adapter 
an. 
4 Stellen Sie den Schalter je nach gewünschtem Diffusionsmodus auf die Position (I) 
oder (II) (siehe Betrieb). 
5 Nehmen Sie das Reduzierstück aus dem Glasgefäß, füllen Sie das ätherische Öl so 
ein, dass die Menge zwischen dem in Abbildung (A) angegebenen Mindest- und dem 
in Abbildung (B) angegebenen maximalen Füllststand liegt. Durch die Zugabe von 
ätherischem Öl während des Betriebs des Diffusors wird das Eindringen von ätherischem 
Öl in die zentrale Pipette vermieden. 
6 Setzen Sie das Reduzierstück wieder in das Glasgefäß ein. 
7 Um den Diffusor auszuschalten, stellen Sie den Schalter auf die Position (0). In den 
Positionen (I) und (II) schaltet sich der Schalter nach einer Stunde von selbst aus. 
8 Entleeren und reinigen Sie das Gerät, wenn Sie es über einen längeren Zeitraum 
nicht benutzen.

BETRIEB

Das Mittelrad hat 3 Positionen:
- Position (0): „Stopp“
-  Position (I): „niedriger Diffusionsgrad“ mit einer Leistung 

von 60 m²
-  Position (II): „hoher Diffusionsgrad“ mit einer Leistung von 

100 bis 120 m²
-  Auf beiden Positionen (I und II) erfolgt eine alternierende 

Diffusion (2 min Betrieb, 1 min Pause). Der integrierte 
Timer schaltet das Gerät nach einer Stunde Betrieb 
automatisch aus. Der Sockel wird eingeschaltet, wenn 
das Gerät in Betrieb ist und wird ausgeschaltet, wenn der Diffusor ausgeschaltet ist.

Um den Diffusor einzuschalten, drehen Sie das Mittelrad in den Uhrzeigersinn auf 
die Position (I) oder gegen den Uhrzeigersinn auf die Position (II). Um den Diffusor 
auszuschalten, drehen Sie Rad auf die Position (0).

EIN ANDERES ÄTHERISCHES ÖL VERWENDEN

-  Trennen Sie den Diffusor vom Netz.
-  Nehmen Sie das Reduzierstück aus dem Glasgefäß heraus.
-  Halten Sie den Sockel und das Glasgefäß zusammen fest, drehen Sie den Diffusor um 

und leeren Sie den Inhalt des Glasgefäßes aus.
-  Reinigen Sie die Innenseite des Glasgefäßes wie zuvor angegeben und geben Sie 

anschließend eine Duftmischung von Puressentiel® oder eines der ätherischen Öle von 
Puressentiel® hinein.

GESETZLICHE UND GEWERBLICHE GARANTIEN

1/ GEWERBLICHE GARANTIE
Puressentiel® gewährt auf den Motor des Diffusors die folgende gewerbliche Garantie 
unter dem Vorbehalt, dass alle hiernach genannten Bedingungen eingehalten werden. 
Die gewerbliche Garantie von Puressentiel gilt für alle Mängel oder Störungen des 
Motors des Puressentiel®-Diffusors in den nachstehend aufgeführten normalen 
Betriebsbedingungen. Die gewerbliche Garantie ist immer dann ausgeschlossen, wenn 
eine der normalen Betriebsbedingungen nicht eingehalten wird oder im Fall einer 
missbräuchlichen Verwendung. Diese Garantie gilt 1 (ein) Jahr lang ab dem auf dem 
Kaufbeleg genannten Kaufdatum des Puressentiel®-Diffusors. Es wird keinem Antrag 
zur Geltendmachung der gewerblichen Garantie stattgegeben, wenn der Antrag ohne 
Original des Kaufbelegs des Diffusors eingereicht wird. Die Garantie, sofern sie gültig ist, 
bewirkt das Ersetzen oder die Reparatur des Diffusors innerhalb von 45 (fünfundvierzig) 
Tagen ab dem registrierten Eingang des zurückgesendeten vollständigen Diffusors.
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